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€EBPOIIEVICHKE IVIAHYBAHHSI MOBHOI NOJITUKH:
BIJ ITPAB 10 MOXJ/IMBOCTEN KOPUCTYBAYIB ’KECTOBHUX
MOB

EUROPEAN LANGUAGE POLICY PLANNING:
FROM RIGHTS TO OPPORTUNITIESUSERS OF SIGN LANGUAGES

AHoTanisgs. MoBHa exosoriss €Bpoco03y HEPO3PUBHO IOB’s13aHA 3 PO3BUTKOM YCiX KpaiH-
YJIEHIB SIK BaKJIMBOTO €JIWHOTO JEMOKPATHYHOTO CEPENOBHINA — MPOCTOPY MOJIKYIBTYPHOCTI i
0araTOMOBHOCTI — MOBHOI TIOJIITUKH, XapaKTePHUMH pHUCAMH SKOi Ha Cy4acHOMY e€Tami €
CMOBIJJyBaHHs HE OJTHOTO 3araJlLHOBU3HAHOTO MOBHOTO 1 KYJIBTYPHOTO KaHOHY, @ pO3MaiTTsi MOBHUX
1 KYIbTYpHUX Tpaauuid. Ajke (yHKLIOHYBAaHHS AEMOKpATii 3ale)KUTh Bl KYJIbTYpU CIHIIBHHUX
MOTJISIAIB 1 TOBEIIHKY, IIIHYBaHHS PI3HOMAHITHOCTI CEpeOBUIIIA MOBHO-KYJIBTYPHOT CIIAIIITUHU, K1
€ 3aco0amMM BHpaXEHHsI IIpaB 1 cBOOOJ JIFOAUHHU — MOTYKHUMH O3HaKaMu jaeMokparii. [InanyBaHnHs
MOBHOI MOJIITUKH, YHOPMYBAHHS MPABOBHUX ACIEKTIB 3aXUCTY MOBU (MOB) PO3IVISIHYTO Y KOHTEKCTI
JOCHIKEHb MOBHOT €KOJIOT1.

Mema — oOrpyHTyBaTu 3acagHu4l MO3uLli €BpOCOI03y 3 MUTaHb IUIAHYBaHHS MOBHOI
TIOJIITHKH KECTOBHX MOB.

Memoou: xoHTeKcT Teopii nonikynsTypHocTi (J. Fishman, 2012), exonorii mosu (C. Cramsh,
1996; A. Pany, 2013) — ypaxyBaHHS 3MiH y IJI00aii30BaHOMY CYCHIJIBCTBI, CBIJOMOCTI Joziei
BUKOPUCTOBYE SIKICHUN METOJ /ISl pO3yMIHHS I0CBIly TapiaMEeHTapiB I10JJ0 KOPUCTYBayiB )KECTOBUX
MOB Yy KpaiHax €BpOCOI03Y, TCOPETUUHUN MIAXII.

BucnoBku. IlnanyBaHHS MOBHOi MONITUKM IIOJO CTBOPEHHS €IUHOTO €BPOMNEHCHKOTO
MOJIKYJIBTYPHOTO MOBHOTO TMPOCTOpY, IO 3a(iKCOBAHO Y JOKyMEHTaxX KpaiH €Bpomneichbkoro

napjJaMeHTy, MNPEACTaBs€ IEMOKPAaTUUYHUNH BEKTOp 3MIH BIJKPUTOCTI, JOCTYMHOCTI, PIBHOCTI,
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MOOUTHHOCTI, IHPOPMOBAHOCTI, IO CIPSIMOBYETHCS HA BU3HAHHSI KOMIUICKCHUX IPaB KOPHUCTYBadiB
JKECTOBUX MOB, 30€pexeHHsT camMOOyTHOCTI TIYXUX KYJIbTYp, HalllOHAJbHUX (PErioHaJbHUX)
KECTOBUX MOB, IXHBOI'O pO3MaiTTs B kpaiHax €C.

Knrouogi cnosa: dcecmosa mosa, Kopucmyeaui H#ecmogoi MO8U, NAAHYEAHHS, MOBHA

nonimuxa, noiiKy1bmypHicms, €8pocoios.

Abstract. The linguistic ecology of the European Union is inextricably linked with the
development of all member states, as an important single democratic environment - a space of
multiculturalism and multilingualism - language policy, the characteristic features of which at the
present stage are the observance of not one universally recognized linguistic and cultural canon, but
a diversity of linguistic and cultural traditions. After all, the functioning of democracy depends on a
culture of common views and behavior, appreciation of the diversity of the environment of linguistic
and cultural heritage, which are means of expressing human rights and freedoms - powerful signs of
democracy. Scientists, politicians, and statesmen in the European Union countries try to achieve
dialogue and mutual understanding between representatives of different cultures and ethnic groups in
the European community. Concern for preserving the identity of cultures and their diversity in the EU
countries is based on recognizing cultural pluralism as a powerful factor of social progress.

Language policy planning (national and international traditions of communities, individual
states (communities), international organizations, trends in lawmaking, and normalization of legal
aspects of language protection (languages) is considered in the context of research on the linguistic
ecology. The goal is to substantiate the basic positions of the European Union on planning the
language policy of sign languages.

Methods: the context of the theory of multiculturalism (J. Fishman, 2012), ecology of
language (C. Cramsh, 1996; A. Radu, 2013) - taking into account changes in the globalized society,
people's consciousness, uses a qualitative method to understand the experience of parliamentarians
regarding users of sign languages in countries of the European Union, a grounded theoretical
approach (Strauss & Corbin, 1990), due to the phenomenon of interest based on data (Strauss &
Corbin, 1990) was applied to the collection of information, the study of sources, observation, analysis
of documents of a specific phenomenon, their systematization, generalization, a deeper understanding
of the experience and prospects for future EU member states (Creswell, 2013).

Conclusions. Language policy planning for the creation of a single European multicultural
language space, which is recorded in the documents of the countries of the European Parliament,
represents a democratic vector of changes in openness, accessibility, equality, mobility, and
awareness, aimed at recognizing the complex rights of users of sign languages, preserving the identity

of deaf cultures, national ( regional) sign languages, their variety in the EU countries.
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AKTyaJIbHICTh JOCJiKeHHsl. YKpaiHa — € KaHIAUJaToOM B WieHH €BpPOCOI03y
[1]. Ha piBHi €Bpocoro3y 3IIHCHIOETbCS JOOMOMOra 1ii WiIeHaM Y CTBOPEHHI
CIPUATIMBUX YMOB I BUBYCHHS SIK HAI[IOHAJIbHUX, TAK 1 PET1I0HATBHUX MOB, B TOMY
YHCIi 1 &KeCTOBUX. JKecTOBI MOBH Y BChOMY CBiTi € MOBaMH IITyXHUX CHUIBHOT 1 TUX, XTO
BBakac cebe Imyxumm,! a He 3 Bamamu ciyxy. Kopucrysadi skecToBOi MOBH (sign
language users) 3BepTaroTh yBary O1JibIie Ha MOBHI OCOOJIMBOCTI CBOET CITUTHHOTH, a HE

Ha Te, III0 BOHW MAlOTh MEBHUMN (3 MEAMYHOI TOUKH 30PY) «IAedirtuTy.

1 Inyxi — ocobu, AKi suKopucmosgyioms 00Hy abo Oinvuie HCecmo8UX MO8 I CRIIKYIOMbCA i3
CHIILHOMOIO 2NYXUX, HA GIOMIHY 8I0 M00elU, AKI NpOCmO He 4YIomb, € «ayOioN02iyHO 2AYXUMUY I
camoioenmu@ikyioms cebe 3i CIyX08UM CEIMOM.

Y kpainax-unenax €C BuxopuctoByetrbcs 31 xkectoBa MoBa [2], ski
IPE/ICTaBIIEHO HAIIOHAJILHUMH TOBapHCTBAMH MIIyXuX, a Takok Icimanmii, Hopgerti,
[Betinapii, CnomyueHoro KopomiBcTBa, JlrokceMOypry (BUKOPHUCTOBYE 1aJICKT

HiMenbkoi JKM). Oxpemi kpainu MaroTh OLjbIle, HixK oHy JKM:

Beabris bpaniy3pko-6ensriiiceka KM dnamanacska XKM
EcTonis ecroHcbka KM pociiicbka KM
Dinaauain diaceka KM (dhiaCchKO-1BeAChKa KM
Icnanis icriancbka KM KarajioHcbka KM
Cnouydene

KopoaiBcTBo  Opurancrka KM ipnanacbka KM

IIBeiinapis  mBelinapcbko-HiMenpka KM, dpaniysska KM, itaniiicbka KM.

BaxxnmuBo BiI3HAYUTH, IO CUTYAIlis 3 TIIYXUMH JTFOIBMH € CKIIQIHIIION, aJKe
cniTbHOTH [TyXuX — KyapTypHO-JIHTBaibHI MeHIMHU [3]. 3 omHOro OOKY, BOHU
3HAXOIATHCS HAa TICPETHHI TIpaB JIFOAWHW, MOBHUX IIpaB JIIOAWHH, TPaB JIFOACH 3
1HBAJTTHICTIO, 1110 3yMOBIIIOE HEOOX1/THICTh KOMIIJIEKCHOI MPABOBO1 OXOPOHU, 3aXUCTY
ixupoi — xectoBoi MoBu (T. Skutnabb-Kangas, 2000) y xonyenyisix: MOBHUX TIpaB
moaunu (concept of Linguistic Human Rights, LHR), npupocty (Bauman & Murray,
2013) Ta exonorii moBu (C. Cramsh, 1996; O. Cepbencoka, 2002; A. Paxy, 2013) [4,5].

3 omAmy Ha 1€, €BPOMNEHCHKI IHCTUTYINI BHU3HAYAIOTh MPIOPUTETHUN HAMPSM
CTBOPEHHSI €BPOIEHCHKOTO MPOCTOPY — CEPENOBHINA, B SKOMY MOBH, KyJIbTypa Ta

CHaJIIMHA € TOTYXHUMH BEKTOpaMHU ydacTi aemokparii. Bornm € sk 3acobamu
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BUP@XEHHS, TaK 1 CAaMHUMH BHUPAXCHHSMHU TMpaB JIOAUMHHU. 3 OMISAY Ha 1€, BYEHI,
MOJIITUKH, Iep KaBH1 Aisyl y KpaiHax €Bpornericbkoro Coro3y J0KIaIal0Th 3yCHllb, 110
CIpSMOBaHI Ha JOCSATHEHHS AI1aJIOTy W B3a€EMOIOPO3YMIHHS MiX MpPEICTaBHUKAMU
PI3HUX KYNBTYp 1 €THOCIB y €BpoOmeichKii chinbHOTI. TypOoTa mpo 30epekeHHs
caMOOYTHOCTI KyJIBTYp Ta IXHBOTO pO3MaiTTs B kpaiHax €C rpyHTYEThCS Ha BU3HAHHI
KYJABTYPHOTO ILTIOPaNi3My SIK MOTY>KHOTO YHHHUKA COLIIaJIbHOTO MOCTYITY.

AHaJi3 nomnepeaHix aociaixkeHb i myOsaikaniii. IIpoGnemaTnka MOBHOTO
IUTaHYBaHHS B KOHTEKCTI MOBHOI €KOJIOTii [6] MOCHIIIOE IHTEpeC HAyKOBIIB 0
PO3BUTKY JIOCHI/KEHb >KECTOBOI MOBH Yy IpaBOBii, MOBO3HaBYii, T'yMaHITapHIi
exockiIaaoBuXx. JliTteparypa, mpucBsiueHa 3aXUCTy KECTOBUX MOB, CIIPUSHHS )KECTOBUM
MOBaM 1 MpaBaM CBOIX KOpPUCTyBa4iB y JepxkaBax-wieHax Pamum €ppomm (N.
Timermans, 2003, 2005; C. Hartel, 2006; N. Nugent, 2006; V. Krausneker, 2003, 2008;
Storey & Turner 2008; Rettman, 2011; 1. Yerruuna, 2013; B. Hinel-Faulhaber, 2017,
C. Kynn0ina, 2017; Hartel, C. E., & Jennifer, M., 2015; D. Etone, A. Nazir & A. Storey
(eds.), 2024 Ta in. [7-16]. 3okpema, Krausneker, 2003, cTBep15KyBaB, 1110 )K€CTOB1 MOBH
4acTO € «EIWHHUM 3aco00M CHIJIKYyBaHHS», HasiBHA HEJOCTYIHICTH 1H(poOpMalii Ta
BIICYTHICTh KBaJi(hiKOBaHOI KECTOBOI MOBM IEpeKJIa/iadiB, HEIOCTATHE HOPUIUYHE
BU3HAHHS KecToBUX MOB y KpaiHax-usieHax €C [7]. N. Timermans, 2005, 3aificHuB
NEepIIMii KpOK J0 BU3HAYEHHS CTpaTerii MaOyTHIX 3aKOHOAABUMX piuieHb Paau
€Bponu, BU3HAUYEHHS Ae-(PaKTo 1 Ie-I0pe 3aXHUCTy KECTOBUX MOB B JiepKaBaX-dJIeHaX
[8]. V. Krausneker, 2008, Ha mnpaBax 30BHIIIHBOTO KOHCYJAbTaHTA, PO3KPHUB 1
MIPOAHAJII3yBaB MOTPeOH KOPUCTYBaudlB >KECTOBOI MOBHM Yy 3BITI NPO OXOPOHY Ta
MOMYJIAPU3AII0 KECTOBUX MOB. 3YCWUISIMH JOCHIIHUKA copMyiaboBaHO 25
KOHKPETHUX pEeKOMEHJalii aiis aepkaB-wieHiB [10] miono 10OpuAMYHOTO BU3HAHHS
’KECTOBUX MOB Ha HaONIKUy TEPCIIEKTUBY.

AHani3 omy0OaiKOBaHUX Mpallb 3aCBITYMB, 1[0 MOBHA TOJITHUKA 1 €BPOMEHCHKUX
THCTUTYLIIM JOTPUMYETHCS €IMHOTO IM1JIXOAY II0JI0 BpaxyBaHHs npoodiaemaTuku [myxux
MEHIIIMH, JIe HalllOHAIbHI (perioOHaIbHI) )KECTOBI MOBH YBIHAYTh Y MOBHE 1 KYIbTypHE
PO3MaiTTs HOBOI MYJIBTUKYJIBTYPHOI 1IEHTUYHOCTI KpaiH €BpoCor03y, 1110, 6€3yMOBHO,
NpUHECE KOPHUCTh BIPOJOBXK HACTYNMHHUX JECATUNITh. YYacTh JMABOX [Jyxmx

NPEICTAaBHUKIB Yy E€BpONEHCHKUX I1HCTUTYLISIX MIJKPECTIOIOTh COLIOKYIBTYpPHY,
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KOTHITUBHY Ta MOBHY PI3HOMaHITHICTh MOB, II[0 € OCHOBOIIOJIOKHUM 1 CBOEYACHUM
CBITYCHHSM TOPSIKY IEHHOTO.

Merta — oOrpyHTyBatu 3acagHudi mo3uilii €Bpomapiamenty, Pagu €Bpomnu 3
MMTaHb TJIAHYBaHHS MOBHOT TIOJIITUKH KECTOBUX MOB.

MeTtoam: KOHTEKCT Teopii momKyasTypHOCTI (J. Fishman, 2012), exonorii MoBu
(C. Cramsh, 1996; A. Pany, 2013) — ypaxyBaHHSs 3MiH y T7100aJ1i30BaHOMY CYCITUIbCTBI,
CBIJIOMOCTI JIFOICM BUKOPUCTOBYE SIKICHUH METOA JUIsl PO3YMIHHSA JIOCBITY
napjJaMeHTapiB IIOJ0 KOPHCTYBadiB J>KECTOBOX MOB Yy KpaiHax €BpOCOO3y,

oOrpyHToBanuil TeoperrmuHmid miaxin (Strauss & Corbin, 1990), uwepes denomeH

iHTepecy Ha ocHoBi jmaHux (Creswell, 2013) 3actocoBaHo s 300py 1H(poOpMAIii,

BHUBUYEHHS JKEPEJI, CIOCTEPEKEHHS, aHAII3Y JOKYMEHTIB KOHKPETHOTO SIBUIIA, IXHBOI

cucTeMaTH3allli, y3arajJbHEHHs, IIHOLIOr0 PO3YMIHHS JOCBITY, NEPCHEKTUB IS

MalOyTHIX KpaiH-ujieHiB €Bpocoro3y (Creswell, 2013).
Pesyabratu pociaimkenHss. OO’eqHaHHS €BpPONEHUCHKUX KpaiH TMPHU3BEIO 10
CTBOpPEHHSI 0araTOMOBHOTO CEpEIOBHINAa Ta HEOOX1IHOCTI BHU3HAUEHHS IEBHUX
MPUHIMUIIB 1 MPaBUJI CIIBICHYBAaHHS K OKPEMHUX KpaiH-YJIE€HIB, Tak 1 00’ €IHAHHS
3arajgoM. BuHuKIIa HEOOXITHICTh B peajizallii opraHizaliiiHuX Ta TEXHIYHUX 3aXO[IIB,
B yMOpaBIiHHI MPOIECOM 0araTOMOBHOCTI, M0 jaicTaio Ha3By multilingualism
management (ymnpaBiiHHsS 0araTOMOBHICTIO), @ TaKOX y CTBOPEHHI BiAMOBIJHOTO
moBHOTO pexumy €C «EU language regime». Huni MoBHa npobiemMaruka € OKpeMUM
PIOPUTETHUM HAIMPSMOM JISTTBHOCTI MOBHO1 TMONITHKHA MYJIBTHJIIHTBI3MY, €KOJIOTIi
MOBH, 3 YITKUMH BU3HAUEHUMH IUISIMH, ¢ KokeH rpomansHuH €C mae BOIOAiTH
MOBaMH, KpPiM CBOET PiJIHOT, 3a7Ty4E€HHAM OLIBIIOI KUTBKOCTI MOB Y 3B’SI3KY 31 BCTYIIOM
HOBUX KpaiH-uwieHiB €C. BonHo4yac MOBHA MpaKTUKa CBIIYUTH MPO 3pOCTAHHS yBaru
710 BU3HAHHS 1 MONYJsIpU3allli HAllIOHAIBHUX 1 PET1OHATBHUX JKECTOBUX MOB. AJIKE Yy
€Bporni npubIM3HO MIBMUIBHOHA MTYXUX 1 31 3HMKEHUM ciryxoM jroneit (Pasikowska-
Schnass, 2018) >kecToBI MOBU BHUKOPUCTOBYIOTH SIK OCHOBHUU a00 OakaHuil 3aci0
cniakyBaHHs [16].

3aranpbHOBIIOMO, IO HAJHAIIOHANBHI 1HCTUTYMIT Ta opranizamii — OOH,
€ponericbka Komicis Pagu €Bponu, €poneiickkuii coro3 myxux (European Union

of the Deaf, EUD), mo mnpexncrasisie HarioHambHi acomiamii miyxux (National
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Associations of the Deaf, NAD) y Bcix gepxaBax-uieHax, a Takox Icnanaii, Hopserti,
[IIBetiniapii, — 3a0X04yBaIM HAIllOHATILHI YPSIIM BU3HABATH HallioHaIbH1 X KM, ik MOBH
ixHix Tpoman rryxux [17].

Busznano, 1110 K U1 CITYXOBHX JIFOCH, TaK 1 I TIIyXHUX JIFO/ICH 3aCBOEHHS Ta
BUKOPUCTAaHHS MOB MEHIIMH €  (YHIAaMEHTAJIbHUMH i1 (OpMyBaHHS
CaMOI1JIGHTUYHOCTI, (POPMYBaHHS KyJIBTYpPHHUX 1 MOBHHUX IIHHOCTEH. SIK HacHiloK,
’KE€CTOBa MOBA IITUPOKO MPEJICTABICHA y 3MICT1: bprocenbchbKiit qekiapaliii mpo x«ecToBl
MoBU B €Bpomneiickkomy Coro3i; 3raayetses y cT.: 2, 5, 9, 10, 19, 168 1 216 (2)
Jloeosopy nipo pyHkmionyBanHsa €Bpomneiickkoro Corosy (JIDPEC), ct.: 2121 JoroBopy
po €Bpocoto3 (AE€C), Xaprii ocHoBomonoxkHUX mpaB 1 cBoo6og €C (cT.: 21 126) 1010
3a00pOHM JAMCKpPUMIHALII 32 O3HAKOK 1HBAIIJHOCTI Ta 3a0€3ME€YEHHsS] PIBHOI y4yacTi
JIIOZIEH 3 IHBAIITHICTIO B CYCHUIBCTBI; OKpeMUX UCHO6KIE 3arajabHOl AeKapallii npas
monuan (1948), Konseniili npo 3axuct npap JIOIUHU Ta OCHOBOIOJIOXKHUX CBOOOJ
(1950), MixxaapogHOTO MaKkTy PO €KOHOMIYHI, COIlalIbHI Ta KyJAbTYpHI mpasa (1966),
MiKHapOJHOTO TAKTy MPO TPOMAASHCHKI Ta moiiTu4Hi npasa (1973); nonoscenmnsax
Konsennii OOH mpo mpasa mrozxeit 3 imBamianictio (KIII, 2008%), ne € nocunanas Ha
KM y crartax: 2 (Bu3HaueHHs), 9 (moctymnHIcTh), 21 (cBOOOa BUpaKEHHSI MOTIISIIB 1
IYMOK, a Takox joctynm mo iHdopmarii), 24 (ocsita), 30 (mpaBo 1 ydactb y
KyJbTYPHOMY UTTI, BIJINOYMHOK, JO3BUUIA Ta CIOPT Ha PIBHONpPaBHIA OCHOBI 3
IHITMMHU, BU3HAHHSA W MIATPUMKA IXHBOI cCHENUpIYHOI KyJAbTYpHOI 1 MOBHOI

1IEHTUYHOCT1);

*nabymms uunnocmi KITI ¢ €C 21 ciuns 2011 p. 6ionosiono 0o Piwenns Paou 2010/48/€C 6io 26
nucmonaoa 2009 p. wo0o ucnoeky €8ponericbKum cniemosapucmeom,

pe3onoyiax €BpoOnencrKOro napiaMmenty moao: immiemenTaii Koaseniii OOH mpo
mpaBa JIIOACH 3 1HBAJIAHICTIO, 3 OCOOJMBOIO YBarow 10 3aKIIOYHHMX 3ayBaKCHb
Komitety KIII OOH Big 7 nunus 2016 poky; Erasmus+ Ta iHIIMX 1HCTPYMEHTIB IS
cpusiHHs MoOUTEHOCTI B [ITO — mijgxia 10 HaBYaHHS BIPOIOBXK KUTTS (Bi 12 KBITHS
2016 p.); npodeciitnux cypnomnepekianadiB (Ne2952, 2016 poky); nonosceHmsx:
3aranpHoro komeHTapst Ne 4 Komitety OOH 3 mpaB nroeii 3 iHBaJIiIHICTIO 11010 MpaBa

Ha 1HKJIIO3UBHY OCBITY, €BpOINENHCHKOT0 MOJOADLKHOTO (OpyMy IIOIO PIBHOCTI Ta
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HEeAUCKpUMIHaLli; oupexmus €Bpomneiicbkoro [lapaamenty Ta Pagu: «IIpo piBHICTB y
chepi 3alHATOCTI» 31 BCTAHOBJICHHS 3arajibHOI paMKHU PIBHOTO CTaBJeHHS Yy cdepi
3aitaaTocTi (Ne2000/78/€C Bin 27 muctonaga 2000 p.), «IIpo BuzHanHs npodeciitHux
kBanidikarmiiiy (Ne2005/36/€C Bin 7 Bepecus 2005 p.), «IIpo mpaBo Ha ycHUH,
NUCbMOBUW TEpeKiaa y KpuMiHalbHOMY mpoBaxeHH» (Ne2010/64/€C  Bix
20.10.2010 p.; moctynHOCTI BeO-caiiTiB opraHiB aAepkaBHOTO cexkropy (Ne0721 Bixg 3
rpyaHs 2012 p.); HaOMM KEHHsI 3aKOHIB, MMiJ3aKOHHUX aKTIB Ta aJMIHICTPAaTHUBHUX
MOJIOKEHb JIEP>KaB-UJIEHIB CTOCOBHO BUMOT JI0 JOCTYIHOCTI MPOAYKTIB 1 MOCTYT
(Ne0615 Bim 2 rpymas 2015 p.); pexomendayisx momao: pe3yiabTaTiB HaBYAHHS Ta
olliHIOBaHHs €Bpornelicbkoro ¢gopymy mnepexnanadie KM (EFSLI) mono piBHUX
MOXJIMBOCTEW HaBYaHHS M nepekiagadiB KM Ta SKICHUX HOCIYr ISl TIIyXHUX
rpoMajsH y BcboMy Coro3i; mepekiazada KECTOBOI MOBHU JJIsl  3yCTplyeit
M1>KHAPOIHOTO/€BPOINENCHKOTO PIBHS, MMOPAJ JUIsl YCHUX MEePEeKIIaadiB, K1 MPaIIOI0Th
y 3MmimaHux koMasjax, 381ty EFSLI npo npasa Ha nocayru nepexiany KM mig yac
poOOTH YW HaBYaHHS 3a KopAoHOM; mpaswia 123(2) Permamenty €BporeicbKkoro
napiaMeHTy 111010 BUKOPUCTAHHS MEepeKiIay >KECTOBOIO MOBOIO Ta iH.

BaxnuBuM cTuMyIsioM ctaiia mopaga €BpOIrenchKoro napaaMeHTy CBOIM YJI€HAM
y 1988 pori momo odimiiiHOro BU3HAHHS CBOIX >KecTOBHUX MOB. Lle Oyma cBoepimHa
BKa31BKa «M’SIKOTO TTpaBay 1HIIIALI] HUISXY O BU3HAHHS BC1X HAIlIOHAJIbHUX KECTOBUX
MOB 3 TIEPCIEKTUBOIO 3a0XOYCHHSI BUJIAHHS CIIOBHUKIB, CTBOPEHHS KYPCIB 1 CIIyX0
YCHOTO TIEpPEKJIaay, a TaKOXK TEeJIEeBI3IMHUX mporpam s Diyxux. [ligTpumka 1s0ro
BU3HaHHA Biji0ynacs (3a Pesomontiero 1998 poky) nuiie y 4 kpainax €C [18].

Uepes 18 pokiB Pezomrortiss €Bponeiicbkoro mapjiaMeHTy mpo KeCTOBI MOBH Ta
npodeciitnux cypaonepekianadiB (2016/2952(RSP) [19] yrounuia HU3KY MO3UINN
II0JI0: CTaTyCy HaIllOHaJbHUX Ta perioHansHux KM, sKi € NOBHOIPAaBHUMU
MIPUPOTHIUMH MOBaMH 3 BJIACHOIO TPAMATHUKOIO Ta CHHTAKCUCOM, PIBHUMHU CIIOBECHHUM
MOBAaM; BU3HAHHA Y. OeKapyeaHHi npas (BKIIOYAIOUN THX, XTO BUKOpHUCTOBYE KM, i
TUX, XTO HE BUKOpUCTOBYe JKM mroneit) y piBHOMY CTaBJICHHI, HE3aJEKHOMY KHTTI,
aBTOHOMII Ta MOBHIN y4acTl y *KHUTT1 CyCHUIbCTBA; 0OCMYNHOCMI, SIKA € TIEPEIYMOBOIO
JUTSI TOTO, 11100 JIFO/IM 3 IHBAJTITHICTIO KUJIM HE3aJIEKHO Ta Opaiv NOBHY y4acTh Y KUTTI

CYCIIUJICTBA, MaJId JOCTYI 70 iHpopMallii Ta KOMyHIKaIlli, y T. 4. y ¢opMi HaJaHHS
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koHTeHTY KM; e6umocu Big Coro3y OOpOTHCS 3 IUCKPUMIHAINEID 32 O3HAKOIO
1HBaJIITHOCTI IT1/1 YaC BU3HAYEHHS Ta BIIPOBAHKEHHS CBOET IMOTITUKH Ta AISTILHOCTI (CT.
10) msxoM HagaHHS MOBHOBAKCHb YXBAIOBATH 3aKOHOMABCTBO I OOpOTHOM 3
Takolo auckpuMmiHaiieo (ct. 19); gpaxysanns HEOOXiTHOCTI 3a0€3MEUYCHHS IPaB,
CcBOOOIM Ta T1THOCTI JIIOJEH 3 1HBAJIIAHICTIO, OCKIJIBKHY YaCTO CTaBJICHHS Ta €KOJIOTTYHI
Oap’epu 3aBaKalOTh JIOASAM 3 OOMEKEHHUMH MOXJIMBOCTSIMU IOBHOIO MIipOIO
KOPUCTYBATUCS CBOIMH MpaBaMH JIIOAUHU Y 3B’SI3KY 3 MEPEXOA0M BiJl MEIUYHOTO 0
MOJIITUYHOTO, COIladbHOTO (OKYCYy B POOOTI; yeajcHocmi Ha: PIBEHb 1 SKICTh
CyOTUTpIB Ha Aep>kaBHOMY (ITPUBATHOMY) TeJIeOaueHH], 10 3HAYHO BIIPI3HIETHCSI MIXK
nep>kaBaMU-4JIeHaMHM, KOJIMBarOUKCh Bij MeHIne HK 10 % o maibke 100 %, 13 myxe
PI3HHMH CTaHJApPTaMH SKOCTI; IIUPOKO IMOIMMPEHY HECTady >KECTOBHX JTBOMOBHHUX
MIIPYYHUKIB 1 HABYAIBHUX MaTepiajiB y JOCTYIMHHUX (popmarax i 10CTyITHUMU MOBaMU;
Hazonocy Ha: a) HeoOX1THOCTI HajaBaTH 30aJlaHCOBaHY Ta IUIICHY 1H(OpMAIIiIO Mpo
KM 1 npo Tte, mo o3Hayae Oytu [myxum, mjo0 6aTbKU MOIIM POOUTH YCBIIOMIICHUN
BUOIp B 1HTEpecax CBOiX JiTei; 0) HEoOX1AHOCTI HaJaTH MOXJIHMBICTh BHUBYATH
HallloHaJIbHY a00 perioHabHy KM CBOTO cepeioBUIla Yepe3 TONIKUIbHI 3aKIaau Ta
IIKOJIM TIIYXHUM, CIIIOIITYXUM 1 31 3HM)KEHHM CIyXOM YYHSIM Ta iXHIM OaTbKaM; B)
HEOOX1THOCTI BXKUTH 3aXOJIIB JeprKaBaM-ujeHaM JUisi BU3HAHHS, CIPUSHHS MOBHIM
1IGHTUYHOCTI CIUIBHOT TIyXHX, Y CTBOPEHHI1 CIPHUATIMBOIO CEPEOBUINA, Y SIKOMY
KM 1 MOBHa 1E€HTHUYHICTh MPOIBITATUMYTh, MIATPUMYBATUMYTBHCS <«JJIsi BCIX Y
IIKOJIaX, YHIBEPCUTETaX, Ha POOOUUX MICISX, Y CIOPTUBHUX KITyOax 1 B CyCITUIbCTBI B
IIJIOMY»; 3aKkauKy 10: a) Jep’kKaB-uieHiB 3aoxodyBard BuUBYCHHS KM Tak camo, sk
1HO3€MHHX MOB Ta iH. 0) €BpocTaTy 3a0€3MeYNTH HaJJaHHsI CTATUCTUYHUX JAHUX 0710
IIYyXUX, CHINONIYXHMX 1 JIOAeW 31 ciaOKuM ciyXoM, siki KopuctyroTbesi JKM; B)
iHCTUTYLIH €C 3 METOI0 Kpalioro BU3HAYCHHs, BOPOBAKEHHS, aHAI13y CBO€I MOBHOI
MIOJIITUKY Ta 010 1HBAJITHOCTI.

Posmupennit  giana3on 3000B’s13aHb CBpOIENCHKOTO MapJIaMeHTy
PO3MOBCIOIKYETHCS 1 HA: TMEPEKJIaadiB KECTOBOI MOBHU, SKMX MPHUPIBHSIHO 0
nepexnagadie CM 3 omisiny Ha 3aBHaHHs, 3MICT 1 (DYHKIT; MUTaHHA 3a0€3MeYCHHS
0e30ap’epHOCTI 1 AOCTYIHOCTI, SIK KJIFOUOBUX YHWHHHKIB JIOTPUMAHHSI KOMILIEKCHUX

MpaB KOPUCTYBAYiB )KECTOBOI MOBH MPY BU3HAYEHHI MOCIYT.
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Bapro momatn, mio odimiiiHa 1HCTUTYLIMHA MOBHA TMOJITHKA PETIAMEHTYE
BUKOPUCTAHHS MOB BCEpEIMHI a00 MK 1HCTUTYIIsAMH €C, 3 KpaiHaMu-4wIeHaMu, iX
rpomajsiHaMu Ta no3a €spponeicbkum Coro30M.

MogHa nonituka €Bpornericbkoro Coro3y CpsMOBY€ETHCS 1 HA CTBOPEHHS PIBHUX
MO>KJIUBOCTEH JIJISl BCIX €BPONEUCHKUX MOB, B TOMY YHCII 1 3kecToBUX 110 2030 poky,
peanizyBaTUMEThCSl y: pO3poOIll MOBHUX TEXHOJIOTIM 3 BHKOPHUCTAHHSM IITYYHOTO
1HTEJIEKTY 3 HU(PPOBUMHU IHCTPYMEHTAMH JUISI TIYXUX, 110 YMOXKJIUBUTH MiABUIIUTH
JOCTYMHICTh, CIIUJIKYBaHHS 3 OUIBIIOK HE3aJeKHICTIO, CHPHUSHHS 30UIBIICHHIO
PI3HOMaHITHOCTI MOB, III0 BUBYAIOTHCS; MyOTIKAIMHINA aKTHBHOCTI MO0 TiATOTOBKU
1 BUJIAHHS AHAJITUYHUX, JIOBIJKOBUX, CTAaTUCTMYHUX, TEMAaTHYHHUX JOCITIIKEHb 3
METOI0 peai3alii [[iIei SKoMora HOBHIIIOrO 3a0€3MEe4YEeHHs Ta MOIUPEHHS 1HPopMaIlii
JUISL TIPOLIECY YXBAJICHHSI PIIlIEHb HA HaIlIOHAJIBHOMY Ta HAJHAIIOHAJIbBHOMY PIBHSX,
(opMyBaHHS €BPOINENUCHKOTO MOBHOTO 1 KYJIBTYPHOTO JaHAma(pTy 3 >KECTOBUMH
MOBaMU Ta  €BPOINEWCHKOI ~ IPOMAJSHCBKOCTI  pa3oM 13  HALlOHAJIbHOIO
IPOMAISTHCHKICTIO.

BucnoBku. OTXe, akTyalbH1 3acaJHWAYl NMO3ULII €BPONEHCHKUX 1HCTUTYIII
CIIPOMO’KHI PI3HOACIIEKTHO 1 M’SIKO BIUIMBATM Ha MOBHY INOJITHUKY 3aKOHOJABYUX
MPOLIECIB 1010 MIATPUMKH KOPUCTYBAHHS KOMIIJIEKCOM MPaB KOPUCTYBAYiB KECTOBO1
MoBH. (OxapakTepu3oBaHl JOKYMEHTH 3acBiIUylOTh C(OpPMOBaHY COIIAIBHO-
MOJIITUYHY 3pUIICTh MapjaMeHTapiB Oparu Ha cebe BIAMOBINANBHICTD Y MPUHHATTI
pillIeHb 100 TOKpamieHHs: (GYHKIIOHYBAaHHS JIEMOKPATUYHUX 1HCTUTYIIIH, SKi
1HQOPMYIOTh CYCIUIBCTBO TMPO PO3YMIHHS BIAMIHHOCTEH MIX KOpUCTyBauyaMu
KECTOBOI MOBH, B3a€MOIIOBAry, CIIPOMOXKHICTh ICHYBaTH 1 KUTU 3 KOPHCTYyBauaMH
IHIIMX MOB 1 KylbTyp. AHajl3 OCHOBHUX TEHIEHUIA PO3KPUBAE IIMPOKY MATITPY
MOXKJIMBOCTEU-1HILIATUB HA TEPCIEKTHBY 3 YpaXyBaHHSAM pillleHb €BPOMNEHCHKOIO
napiiamenry, Pagu €spornu.

[InanyBaHHS MOBHOI MOJITUKHM IIOAO CTBOPEHHS €JIMHOTO €BPONEHCHKOTO
MOJIIKYJIBTYPHOTO MOBHOTO TMPOCTOPY, IO 3a(iKCOBAHO Yy JOKYMEHTax KpaiH
€BpOMNENCHKOTO MapIaMeHTY, IPECTABIISE JEMOKPATUYHUIN BEKTOP 3MiH BIAKPUTOCTI,
JOCTYITHOCTI, PIBHOCTI, MOOUIBHOCTI, 1H(OPMOBAHOCTI, IO CIPSIMOBYETHCS Ha

BU3HAHHS KOMIUIEKCHUX TIpaB KOPHUCTYBadiB JKECTOBHX MOB, 30€peKeHHS
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caMOOYTHOCTI TIyXHX KyJbTYyp, HAIIOHAJBHUX (PETiOHAJIbHHUX) IKECTOBUX MOB,

IXHBOTO pO3MaiTTA B KpaiHax €C.
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OCBITHIMHA IIOTPEGAMM B YMOBAX BOEHHOTI'O CTAHY

PSYCHOLOGICAL DETERMINANTS OF PERSONALITY FORMATION OF
CHILDREN OF PRIMARY SCHOOL AGE WITH SPECIAL EDUCATIONAL
NEEDS UNDER MARTIAL LAW

AHoOTaNisA. Y cTarTi po3MIsSAa0THCS ICUXOJIOTIYHI IeTepMiHAHTH (OPMYBaHHS 0COOUCTOCTI
JITEH MOJIOIIIOTO MIKUIBHOTO BIKY 3 0COOJIMBHUMHU OCBITHIMU MOTPeOaMH B yMOBaX BOEHHOTO CTaHY.
AKIIeHT 3po0JIEHO Ha aHaJli31 BIUIMBY BOEHHHX il Ha NCUXIYHUI PO3BUTOK JiTeH Ta HopMyBaHHS
iXHBOi OocoOHcTOCTi. BU3HAU€HO OCHOBHI YMHHUKH, IO CHPUAIOTH BUHUKHEHHIO IMCHUXOJOTTYHUX
TPYAHOILIB, 30KpeMa CTpeC, TPUBOXKHICTb, CTpax Ta colliajibHa 130isMid. Po3mistHyTO poib ciM'i,

IIKOJIM Ta CHeIialbHUX TMEJaroriyHuX IMIAXOMIB Yy MIATPUMII TICHXOEMOIIIHOTO CTaHy ITEH.
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